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DEBRECZENI fi PPi m  1NEMZETI SZÍNHÁZ.
fíeszlar Jstrári igazgatása alatti

Bérlet Hétfőn 1MS4. Január 25-kén. 13. szám.

R I C O L Ü T T O .

1-ső szakasz:
A lierc'zeisr mulat.

Nagy komoly dalmű 4 (elvonásban. Irta Fiave, zenéjét szerzé Verdi.

2 - d i k  szakasz: 3-dik szakasz:
A né raliláw. Az atya ént leánya.

l-tiik szakasz:
A szerelmi áldozat.

(R endező: F e h e m n  Atíf*L K »m ag): M egyessy N ándor.)

S Z E II É L Y E K
Mantua b é rezésé  
M oolenore, gróf
Cepruno, gróf —
Maruio? lovag
Rignl e llő , a h erczeg  bohtteza

R fszier.
Rudas*.
C tav á n .
F. Vilmos. 
Mezer.

Gilda , le im  a —  —
Gíovtiiint, dajkája - —
S parafne ille . bravó — —
M aigareta, nővére - —
Borsa Maihen« a herczeg  m eghittje

Dalnoky Róza k. a. 
Szeukiityné.
Föl lányi.
Ti marná.
S zeu lk a ti

V-nk  . h ö lg y e k , o ró L

Palnolcy Boza k. a. a fentjelólt szerepben mint vendég másodszor lép fel.

B elépti d i f i i k :  Nagy páholy: -A* írt 3 0  kr. kit* páholy: 3  -rl. Tdmlásszák: f  írt. Földszinti ssrfszéO  3 0  kr. Földszinti bemenet:
Em eleti z á rtszé k : 4 0  kr. Em e leli b e m en e!: 3 0  kr. k a r z a t : 3 0  kr- * .ízt rák pénzben.

kr.

W3T Fftldiziuli társas-jeg) 12-öt vallva egyszerre 4  oírf.. használható «„ * vagy egyenként, váltható S zepesiy  Antal í r  kereskedésében.

 _________ Jegyek válthatók reggel ft-től 12 óráig, défutan H tói 5 óráig a színházi pénztárnál.

Kezdete 6 és fél, vége 9 órakor.
Holnap Kedden Január 26‘-kán először

A H E K E I S L T E Z
Dntma 5 felvonásban. Stnd tíyörgj és Maurtoe Pál után francaiéból fordította Feleki M.

1864. Nyomatott a város könyvnyomdájában.
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